WINE | VINO

YOUR WINE IS ALWAYS
IN GOOD HANDS.
THOSE KNOWING HOW
TO KEEP CONSTANT
TEMPERATURE.

If you have good wine, you want to keep it for a long time
and you s nothing better than a safe
and reliabl

- aline of prod
: riety of ¢

all esper r designed for wine

series are our latest Wine Cellars. They have been
designed and manufactured with the greatest care
and attention in order to achieve advanced performances
and high-quality standards. Two versions
are available, mono and bi-temperature, with “cold” (12°C)
and “cellar” (18°C) modes. Both models are small units
and are therefore suitable for domestic use. Furthermore,
they are equipped with wooden bottle holder racks,
charcoal filter and LED light, and all the other features
inherited from their older brothers.

IL VOSTRO VINO E SEMPRE
IN BUONE MANI. QUELLE DI
CHI SA MANTENERE UNA
TEMPERATURA COSTANTE.

I piceol

tn, tui

sono | nostr nuovi modelli dr cantne refrigerate,
Durante (a loro progettazione e costruzione abbiamo prestato
la massima attenzione e la massima cura possthile
per aftenere standard qualitativi elevat e performance ancora
pict avanzate. Disponibili n due versioni mono e bi-temperatura,
can funzionafita “freddo® (12°C) e ‘canting” (18°C),
sono entrambi prodott da incasso di piccole dimensiani
che i rendono adattt anche a un utilizzo domestico.
Sona inoltre dotati di grighe porta bottiglie in legno,
filtro & carbone e fuce a LED oftre a tutte le caratteristiche
che contraddistinguono 1 fratell maggior,



WINE J WINE CELLARS

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

MODEL | MODELLO

45

36DT

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUN!

Wine cellar with buitt-in i ion | Cantina refrgerata da 1ncasso

Wine cellar with free-standing install ation | Canting refrigerata free-standing*

Ventilated cooling | Refigerazione ventilata

Foll band evaparatar | Refrigerazions raif band

Compeessor cycle defrost | Shrmamento 2 fermata compressore

Double temperature digital control (+5°C~+10°C upper+10°C~+187C lower)
Contralle digizale a dopyia tamperatura (+5°C~+10°C superiore/+10°C~+18°C infenare)

Low temperature compensation function | Funeione o compensaziong bassa temperaturs
Bluz LED display + inner led light| Display a LED blu e luce & LED By

Internal LED lgirt | Luce a LED

Foaming agent cyclopentane | in it

30 mm

30 mm

F le geshel | Guarnizione estraibife

Reversible door | Forta reversibie

Stainless steel ventilation plinth | per fa It ACCHI0 0K

Seamless stamless steel door frame | Comice delis porta i acciat fnoy senza giunture

=

Double layer tempered glass door | Vet femy a dppi strain

Tinted glass door for wine protecton | Veire protezone UV

=

Vertical tube handle | Manigla @ tubo verticals

Wooden shebves without stainless steel trim | Aipiano i fegno senza finiture in seciaio
Flat s/s chromed shelves + chromed basket | Griglie e cesta m acciai cromato

Charcoal fitters | Fillri 2 carbone

WINE BOTTLES | BOTTIGLIE DI VINO

5 16 16
40 L 33
36T 4 3

= | E_=

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

DETAILS | DETTAGLI

MODEL | MODELLD 85 40 3607
EXTERMAL DIMENSIONS (Wl sH mim) | DIMENSION) ESTERNE (LxPxH mir) 50545 IeTRS FBONG07 RS EETHBAD
INTERNAL DIMENSIONS (WxDxH mm) | COMENSIONY INTERNE (LxPrHmim) 41043954625 31044534660 42A36x263+413)
CAPACITY | CAPACITA a5 130
TEMPERATURE | TEMPERATLIRA 'C) 410 A5~+10/+10~+18
REFRIGERANT | REFRIGERANTE R&003 RE00a
DEFROST | SBRINAMENTO Manual | Manvale | A matic | Auamatico
INFUT POVWER | NTE (W) [ a7
MOISE LEVEL | AUMOROSITA dBifd) 45 43 4
NET WENGHT | PESO METTC {Kg) 5 15 ]

* Fallow he indication in user manual, for built-in mode 360 | Sequire fe indicazions da manvale d'uso per incassare il modello 3607

CERTIFICATIONS | CERTIFICAZION!

C€ © RoHS

31VHIOH43H INILNYD (ONIA



WINE CELLARS

)

WINE

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUN!

MODEL | MODELLO | 170 oo
Wine cellar with free-standing install aton | Canfina refriferata free-standing | v [
i band evaporator | Refrigerarione rail bond |
Roll band evaporatar system wah fan asssted cooling | Refrizerazions rolf band con venfala di assistenza | v [
Compeessor cycle defrost | Shrmamento a formata compressore | v L
Dne temperature digi Contralie digitafe mano-femperatura | ¥
" Doatle ||-x1|pr¢ratum digital control | Er!mnTkr.d;n‘r.'a'e a ;*J_IJ_[ r;{'ln!-[LrH_ 3 | o I L]
i bpc-'ling dooratarm | Aflarme speriura porta ! v ¥
I Lnn tl:l;,'._\:retnn: l:um|s|:r:sﬁ1i5|-1 f'.ln(,1-|;J.|| Fugiane i compensazione bassa lemperalury i | I ¥,
Inner LED light | Luree wtfema LED ¥ W
K a ay | Funzione OWOFF dieltamente dal desplay
Foaming agent cyclopentane per side | Schumatura i ciolopentano (spessore per fata) 40mm | 40mm A0mm
R estruibil | v ¥
Reversible door | Porta reversibie [ = s
Lack fitted a5 standard | Sematura df serfe | =
Double fayer tempered glass door | Vetro temperato a 00pgio strato | ¥ ¥
Tinted glass door for wine pratection | Vetra prtezione UV | ¥ ¥
Wiooden shelves without stainless steel trim | Ripiani in fegno senza finiture acsiaio 32 | 547 | b+2
WINE BOTTLES | BOTTIGLIE Di VINO
| = |
a0 | 21 | 13 [ 5
- 53 IS z | L
mor | 25 % | 53
TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE
|
=
MODEL | MODELLD | L] 170 ! 17007
_E F“.le‘L }%N‘:mbi‘i\‘iﬂfﬂﬂjl HM&N#&'ME&'!FH PaH mm) i 5UU¥.‘__&40£”'} 500x540x1270 Bl 56041 270
INTERNAL DIMENSIONS (WhiDic mm) | DIMENSIOM INTERNE (LxPxH mm) | 4204004635 420n400m1125
CAPACITY (It} | CAPACITA (1 | 97 170
i ATURE | TEMPERATURA (" | Hi~ 18 Hht20
"~ REFRIGEFANT | REFRIGERANTE | Rilla RB00a |
 DEFROST | SEANAMENTO Automatic | Automatico | tico | Automatic |
INPUT POWER | ASSORBIMENTO [W) 90 110 | o
NOISE LEVEL | ALMOROSITA df{4) 42 42 40
NET WEIGHT | PESONETT? (Kg) a7 5 | 58

DETAILS | DETTAGLI

CERTIFICATIONS | CERTIFICAZION!

C€ © RoHS

J1VHIOH43H INILNYD ( ONIA



WINE J WINE CELLARS

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERAL!

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUN!

MODEL | MODELLO 400 41007
Wine cellar with built-in instalation | Cantma refrigerata da incasso v ¥
Ventikated wling | Reffigorazione venliala v ¥
Compressor cycle defrost | Shrinamento a farmata compressave v v
e tempers ol (+5°C~+18°C) | Confrolio r.fugw'irl'l:- mano-demperatien (+5°C~+18°C) v E
Double temperature digital control [(#5°Crt1 0°C upper+10°C~+18°C lower) "
Controlia digizale & doppia o ~ #1600 superfare/+10"C~+18°C infenare) !
L Lo [I:‘II';:Cr.i;lIIIL'ELI SiﬂiU;l f'.lnt,1-|u|| Fumzie [} v
) - n| Ridotio Eﬂer‘Jr‘JIrJ‘PIPII [} v
A p chimatura it vicfopentam, 40 mm di spessore per date v N
v v
v v
doar | Poriz reversibile
 Lock fitted as standard | Sevratura o serie v v
Qpen door alamm | Allarme aperhurs porta v v
i v v
Tintad glass door for wine prot v W
Vertical tue hancle | Man v v
Adgstable wooden shelves without stamless steel tnm | Riprans regofabili in lego senza finitie i aceiao 1+ 1+
Charcoal filters | Fiftrs a carbone
: ahle foet | Fiedwi regolabili v [

WINE BOTTLES | BOTTIGLIE DI VINO

| — 075
T 7 | 151 09
or | ) 42 204

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLD

457
TEMPERATURE | TEMPERATURA ('C) #5101 +10~+18
REF RIGEAANT | REFRIGERANTE RE00a
DEFRAOST | SERINVAMENTO Butomatic | ic | Aut
= 165 165
EL | RUMROSTTA df4) 5 [
HT | PESONETTO (Kg) 102 108

DETAILS | DETTAGLI

CERTIFICATIONS | CERTIFICAZION!

€ RoHS

J1VHIOH43H INILNYD ( ONIA



WINE J WINE CELLARS

~
GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI
MODEL | MDDELLO 500 | 51007
Wine cellar with free-standing install ation | Canting refiagerata free-standing* v v
Ventiksted eooling | Befgerazions ventialta v | v
Compressor cycle defrost | Sbrinamento & farmata compressore v v
[ne lemy digital contro| [(+5°C~+22°C) | Controfio digitale momo femg (+5C~+22°) v
Double temperature digital control (+5 c~+1 ? ] u_pprr.fﬂ? C+22°C low er) n
Contrallo digizale a doppia 2°C supertore’+12°C~+22°C infenore)
Low temg pensation function | Fumme o comy bassa temperat ¥
Low Enerw cnnsurrpbun | Hadaf#ﬂ oonsuma energetica v | v
Foammg agent 5l mm per side | ura i X o, 50 mam i %saem lato v ] h
e gasket I Lz Araibil v v
Internal blue LED light| Luce 4 LED by v v
 Reversble door | Poria reversibe B
Self closing door | Porta i v v
Lock fitted as standard | Serralura db sene v v
Open door alamm | Alfarme apertura porta v v
Double layer tempered glass doos | Veto femperaln a doppio sirato v ]
Tirted glass door for wine protection| Vews protezione LV v v
‘ertical tube hendle | Maniglia & Tubo verticak: v ]
Adpstable wooden shelves without stankess stesl tnm | Ripiani regalabili in lago senza finiture in acciaio 14+1 1341
Chamoal filters | Filtri & carbone v | v
Adpstable feet | Fredmi regofabili v | v

WINE BOTTLES | BOTTIGLIE DI VINO

500 125 145 330
S0T | 120 | 135 308

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

MODEL | MODELLD 500 51007
EXTERNAL DIVENSIONS (W Dt mem) | DIMENSION] ES TEANE [LyPyH mn) | somewsama 5900685x1523
INTERNAL DINENSIONS (Wi mem) | DIMENSION INTERNE (LxPa mm) 49835 301735 1985301735
NET CAPACITY (It} CAPACITA ) 500 500
TEMPERATURE | TEMPERATURA ('C) V522 V5112412472
FEF AIGERANT | REFAIGERANTE 6008 R600a
UEFROST| SARNAMENTO | Autometi Rumatic | Aulowmest

" INPUT POWER | ASSOREIMENTO (W) 180 |0
NOISE LEVEL | AUMOROSITA dia) 40 40
NET WEIGHT | PESONETTD (Kg) 100 100

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUN!

* Follow the indication in wser manual, for built-in moded OW 500/CW 51007 | Sequire fe mdicazon: da manuale duse per incassare il modefio CW 508/ CW ST00T

DETAILS | DETTAGLI

im| R regotat
[v]

sen@ frdum © e

CERTIFICATIONS | CERTIFICAZION! CE € RoHS

J1VHIOH43H INILNYD (ONIA



WINE J WINE CELLARS

GENERAL FEATURES | CARATTERISTICHE GENERALI

COMMON FEATURES | CARATTERISTICHE COMUN!

MODEL | MODELLD 400 5400 400

Exterior wing cellar | Canting re frigerzta con es ferng Black | Nero Brown | Marrone Sibver | Argento

Foll-band evaporatoe with intemal fan | Evaparafore mll-boad con ventilmore inférmo

Compressor cycle defrost | Sy a fermata compressore

Fully peration | Oy

<|<|=|=
<|=<|<|=

Digetal thermastat | Temestato digitale

<

CFE dation, 45 mm per side | salk senz CFL, 45 mm di spessore per lain

Removable gasket | Guarnizione estratile
Vertical intermal light | Lisce infermi verlicale

=|e|e|=|e|=]|=

=

Reversible door | Porti reversibile

Self alosing door | Porta

Lock fitted &5 sta rdlSenafw“\F,-_sz'_p

Tempered safety glass door | Vet temperato di sicurezza

olelale

Aulpstable wooden shelves | Aiprani regolahil in legno

Adprstable feet al the front | Piedmi regolbil 5. fronle

<|l=|o|ele|e|=e|c|=|=

== |o|=|=|=

Castors a1 the rear for easy positioning | Rotedle sul retro par un facile posizonamen o

WINE BOTTLES | BOTTIGLIE DI VINO

m | 64 i I ] i )

5400 64 4 30

W 400 [ i 230

TECHNICAL SPECIFICATIONS | SPECIFICHE TECNICHE

WODEL | MODELLD 400 3400 N 400

EXTERNAL DIMENSIONS [WoellxH mim) | DIMENSIONI ESTERNE (LuPxH mim) 595 xh20x 1E30 E05:0h60x1 845 59 Exffilln 1845

INTERNAL DIMENSIONS (WaDxH mim) | ORENST OGN INTERNE [LePxH mm) 555:41(0x 1580 56641 0x 1560 55541 0x 1580

CAPACITY (I | CAPACITA (] 350 350 350

TEMPERATURE | TEMPERATLIRA {"C) 18 i) AT~+18

_ REFRIGERANT | REFRIGERANTE | Relba _ R&00a Fb600a
DEFROST | SBRINAMENTO

INPUT POWER | ASSORBIMENTC (W) aon 300

MOISE LEVEL | AUMOROSITA dBj4) 42 42

|
|
|
|
|
Automaticy Aufomimico | Aulormatico
|
|

NET WEKGHT | FESO NETTOD (Kgh 2] 7

DETAILS | DETTAGLI

=R

1) - Adjustable wooden sheloes | Sipiani n Egno rageiabil

CERTIFICATIONS | CERTIFICAZION! CE € RoHS

31VHIOH43H INILNYD (UNIA



